BASLIK
GARANTI BELGESI VE
KULLANIM KILAVUZU

HEADBOARD
WARRANTY AND USER GUI




is bu Garanti Belgesi ve Kullanim Kilavuzu, sadece Bambi
Baslik icindir. Tum lilkelerde gecerlidir.

This warranty and user’s guide are for Bambi Headboard and
used in all the countries.
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Degerli MUsterimiz;

Yapmis oldugunuz isabetli secimden dolayi sizi kutlar, bize duydugunuz glven
icin size tesekklr ederiz. Sadece Ulkemizde degdil, dinyanin bircok Ulkesinde de
glvenilen ve tercih edilen bir marka olmayi basaran Bambi, en glUvenli Grlnleri
sizlere sunmaya devam ediyor. Amacimiz Bambi UrGnlyle uzun vyillar ilk glnkd
dostlugunuzu sdrdirmeniz ve Urdnlerimizden maksimum faydayi saglamanizdir. Bu
nedenle, UrdnU kullanmaya baslamadan 6nce mutlaka hazirlanmis olan bu kilavuzun
tamamini dikkatlice okumanizi ve saklamanizi tavsiye ederiz.

Dear Customer,

Congratulations on your knowledgeable purchase. Thank you for your trust in our
products. Bambi continues to present safe and trusted products throughout the
world. Our aim is to provide products that maintain our friendship over the years,
products that provide maximum benefit and function for many more years to come.
Please read this User’s Guide carefully before using your product. We recommend
keeping this brochure.

BASLIK iCiN DIKKAT EDILMESI GEREKEN HUSUSLAR
POINTS TO TAKE INTO CONSIDERATION FOR HEADBOARD

Kullanim kilavuzu ve garanti sartlarini yazil oldugu bu belgeyi mutlaka okuyun ve
saklayin.

Please read and keep this document that the user’s guide and warranty conditions
are written.

Satin aldiginiz Grlnlerimiz, Bambi yetkili saticilari elemanlari tarafindan tasinmali ve
monte edilmelidir.

The products you purchased must be transported and mounted by Bambi
authorized dealers.

Urtind mutlaka saglam olarak teslim alin. Aksi durumda montaja gelmis olan bayi
personeline tutanak hazirlayin.

Make sure your furniture is not damaged and packages are complete. Otherwise,
prepare a report.

UrinuU teslim aldiginiz anda Garanti Belgesini de onaylatin.
Please make your certificate of warranty confirmed as soon as you buy your
furniture.

UrUnlerimiz ile birlikte verilen Kullanma Kilavuzunu ve uyari etiketlerini dikkatlice
okuyun.
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Please read carefully user manual and the warning labels that are given with the
products.

Almis oldugunuz Urlnlerin etiketlerini, GUrin kullanimda oldugu slUrece muhafaza
edin.
Please keep the labels of your furniture with you, while using it.

Kullanma Kilavuzu ileride basvuru kaynagdi olacagindan dizgln bir sekilde saklayin.
Please keep the user manual to guide you in case of need in future.

Basliginizi diz ve sert zeminde kullanin. Uygun olmayan zeminler, bashginizin
saglikli bir sekilde size hizmet etmesini engeller.

Use your headboard on a plain and stiff ground. Inappropriate surfaces hinder your
mattress to serve properly.

Kullanmadiginiz durumlarda basliginizi uzun sire dik bir sekilde ve bir yere
dayanarak muhafaza etmeyin.

When you are not using the headboard, please do not put it upright and not lean
on a place for a long time.

Uzun sUreli kullanim i¢cin dogru bakim sarttir. Bashiginizin temizligini ilik sabunlu bir
bezle fazla i1slatmadan (nemli) ve bastirmadan silerek yapin. Kurutma islemi icin
Ut0, sac kurutma makinasi gibi cihazlar kullanmayin. Emici bir kumas parcasi veya
kagit havlu yardimiyla kumas Uzerindeki siviyi tamamen kurulayin.

Proper maintenance is required to use it in long terms. Please clean your mattress
with a warm, soapy and a wet cloth, avoid over-wetting and pressing too much, after
it gets dry please cover and do not apply water on it. Do not use any devices; such
as iron, hairdryer for drying process. Dry the liquid on the fabric with an absorber
cloth and/or a paper towel.

Temizleme islemi icin kullanacaginiz temizleyiciyi, kumasin gérinmeyen bir yerinde
test ettikten sonra Urln Uzerinde bir sorunla karsilasmadiysaniz kullanin.

If you do not face any problem after testing the cleaner to be used for the cleaning
process on the fabric’s invisible part, you can use that cleaner.

Urtintindz Uzerine ddkUlen krema, ayakkabi boyasi, oje, yag, ruj vb. kirlenmeleri
geciktirmeden, kurumadan temizleyin. Isi, iIsik ve hava ile temas, lekeyi sabitlestirir,
cikarilmasi zorlasir.

If any cream, shoe polish, nail polish, oil, lipstick, etc. spill on your mattress, please
clean it punctually before the stain dries. Heat, light and air contact stabilizes the
stain and make it hard to remove.

UrdntnGzG hali yikama makinesi, sert firca, kimyasal madde, camasir suyu gibi
UrGne zarar verecek makine ve araclarla temizlemeyin, pamuklu bez kullanmayin.
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Dokuma yéninde silerek temizleyin.

Do not clean your product with any machine, device and/or detergent, such as;
carpet washing machine, bristle brush, chemical agent, laundry bleach, and do not
wipe with cotton cloth.

Temizleme sonrasi olusabilecek tUyleri klicUk bir makas yardimiyla kumasa zarar
vermeden temizleyin.

Please cut the pilling that can be seemed on the mattress after the cleaning process
with a small scissors without damaging the fabric

Baslik Uzerine kesinlikle basmayin ve/veya cikmayin.
Never step and/or sit on the headboard.

Urtinanazi kalorifer petegi, elektrik veya kati yakit sobasi gibi 1si kaynaklarindan en
az 1,0 m uzak tutun.

Keep away your products 1,0 meters away from heating sources, such as radiator,
electric stoves and solid oil stoves.

UrlnUn0zi tozlu nemli ve direkt glines alan ortamlardan uzak tutun.
Keep away your products from dirty, moist and direct-sunshine areas.

Urtintndzin Gzerine sicakhigin etkisiyle zarar verebilecek malzeme ve cihazlari (Gtd,
sicak ¢aydanlik vb.) kesinlikle koymayin.

Do not put any material or equipment, which can let any damage with the effect of
the heat (iron, kettle etc.) on or near your product.

Kumas ve/veya deri birlesim yerlerinden zorlamayin; acilma ve yirtilmaya sebep
olabilir.

Do not apply force on leather connection parts, otherwise bulges or tears may
occur.

Urtnlerimizin Gzerinde bulundugu hali, kilim gibi yer désemelerini temizleyeceginiz
zaman Urund kaldirin veya zemine temas eden kisimlarin islanmamasina dikkat edin.
When cleaning the rug, carpet and such floor coverings under the product make
sure that the parts that come into contact with the floor to not get wet or lift the
product while cleaning.

UrtintinGzUn mekanizmalari ile cocuklarinizin oynamasina izin vermeyin. Cocuklarin
kendi glvenligi icin, disme yaralanma riski s6z konusu olabileceginden, Grin
Uzerinde oynamalarina, Gzerine ¢cikmalarina izin vermeyin.

Do not let your children play with mechanisms of your products for their own safety.
Do not let them play or jump on the product since it may cause injuries.

Urtintnazi yer degdistirirken, yerde siriklemeyin.
Please do not drag the product on the ground when you are moving it.
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KlcUk yastaki cocuklarinizin baslik ile oynamasina izin vermeyin.
Do not allow children to play with the bed base.

Baslik Gzerine agir yik koymayin.
Do not put anything heavy on the headboard.

Basligin dengede durmamasi durumunda saticiniza basvurup gerekli dizeltmenin
yapilmasini talep edin bdylece Urin &mri uzayacaktir.

If the headboard does not stay in balance, please ask the seller for the necessary
repair, thus it will extend the life of the product.

Baslik, metal ve ahsap malzemelerin birlesiminden olustugu icin nemli ve rutubetli
ortamlardan uzak tutularak kullaniimalidir. Bu sartlarda kullanimdan dolayi paslanma
ktflenme olusabilir.

Headboard is made with using both metal and wood materials. Because of that, it
should be kept away from humid and moist environments. If not, those conditions
could corrode and mold the base.

Yer degisikligi yapilacaginda Urlnler monteli ise demonte hale getirilerek tasinmasi
ve ikame yerde kurulmasi hususunda yetkili bayiden yardim alin.

To displace the product, if it is assembled you should contact the authorized
retailers for disassembling, moving and assembling the product again.

Deri bulunan basliklarda, derinin UGzerinde leke var ise, singer veya yumusak bir
kumas parcasi yardimiyla lekeyi dairesel hareketlerle silerek temizleyin. Bu islemi
yaparken deriye zarar vermemeye dikkat edin. Lekeyi sert bir cisimle kazimayin.
Cok kurumus ve cikmayan lekeleri hafifce nemlendirerek yumusatin. Deri Gzerindeki
kalintilari yumusak bir firca veya bez kullanarak tamamen temizleyin.

With the help of a foam or a soft fabric, clean stains by rubbing in circular
movements. While cleaning do not harm the leather. Do not scrape the stains with
solid objects. Slightly moisten and soften overdried stains. Clean residual stains on
leather completely by using a soft brush or fabric.

Suni deride kullanilan UrlUnlerde (solvent, tiner, aseton, alkol.vb.) asiri ¢6zlcl ve
¢6zUnddricl iceren kimyasallardan uzak tutulmasi gerekmektedir.

For cleaning artificial leather, make sure not to use cleaning agents containing
solvents or dissolvers (solvents, thinners, acetone, alcohol, etc).

BASLIK iCiN GARANTI SARTLARI
WARRANTY CONDITIONS FOR HEADBOARD

Garanti sUresi, malin teslim tarihinden itibaren baslar, yurt ici garanti sUresi 2 yil
olup, yurt disi garanti stresi 1 yildir.
The periods of warranty are 1 (one) year for foreign countries and 2 (two) years for
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domestic starting with the delivery of the product to the customer.

Malin bUtln parcalari dahil olmak Gzere tamami firmamizin garantisi kapsamindadir.
The whole products including all parts are under our company’s warranty.

Malin ayiph oldugunun anlasiimasi durumunda tlketici, 6502 sayili TlUketicinin
Korunmasi Hakkinda Kanunun 11. maddesinde yer alan haklarindan yararlanabilir:
In case of encountring a defective product, consumer has right to consider the
amendments listed below:

¢ So6zlesmeden dénme,
Rescission of the contract,

e Satis bedelinden indirim isteme,
Asking for discount from the sales value

e Ucretsiz onarilmasini isteme,
Requesting the free repair service

e Satilanin ayipsiz bir misli ile degdistirilmesini isteme,
Request to exchange the product with the same one that free from defects

TUketicinin bu haklardan Ucretsiz onarim hakkini secmesi durumunda satici; iscilik
masraflari, degistirilen parca bedeli ya da baska herhangi bir ad altinda hicbir Ucret
talep etmeksizin malin onarimini yapmak veya yaptirmakla yUukimlidar. Ttketici
Ucretsiz onarim hakkini Uretici veya ithalatciya karsi da kullanabilir. Satici, Uretici ve
ithalatci tiketicinin bu hakkini kullanmasindan muteselsilen sorumludur.

The seller is obligated to repair the sold goods in case the consumer chooses the
usage of the right to have the goods fixed free of charge. Consumer exercises
his right to repair free of charge for manufacturer and also for importer. Dealer,
manufacturer and importer are severally responsible for the exercise of such
consumer right.

TUketicinin, Gcretsiz onarim hakkini kullanmasi halinde malin;
In case the consumer exercises his right to repair free of charge, with regard to the
product;

e Garanti slUresi icinde tekrar arizalanmasi,
If the product breaks down again within the warranty perioqd,

e Tamiri icin gereken azami slrenin asiimasi,
If the maximum time required to repair is exceeded,

¢ Tamirinin mUmkUn olmadiginin, teknik servis, satici, Uretici veya ithalatci
tarafindan bir raporla belirlenmesi durumunda; tlketici malin bedel
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iadesini, ayip oraninda bedel indirimini veya imkan varsa malin ayipsiz
misli ile degistirilmesini saticidan talep edebilir. Satici, tlketicinin talebini
reddedemez. Bu talebin yerine getirilmemesi durumunda satici, Uretici ve
ithalatclr muteselsilen sorumludur.

If it is made certain with a report issued by technical service, dealer,
manufacturer or importer that it is not possible to repair; consumer will be
entitled to claim for the refund of the product, price discount in proportion
to defect or replacement of the defective product with its equivalent, if
available. Dealer shall not be able to refuse the claim of consumer. Dealer,
manufacturer and importer shall be severally responsible in case of any
failure to fulfill such obligation.

Malin tamir sUresi 20 is glunlUnU gecemez. Bu slre, garanti sUresi icerisinde mala
iliskin arizanin bolge servis birimleri veya satici bayiye bildirimi tarihinde, garanti
sUresi disinda ise malin ilgili boélge servis ekiplerine teslimi veya ekipler tarafindan
teslim alinmasi tarihinden itibaren baslar. Malin arizasinin 10 is glnU icerisinde
giderilmemesi halinde, Uretici ve ithalat¢i; malin tamiri tamamlanincaya kadar
benzer &zelliklere sahip baska bir mali tlketicinin kullanimina tahsis etmek
zorundadir. Malin garanti sUresi icerisinde arizalanmasi durumunda, tamirde gecen
sUre garanti sUresine eklenir.

If this period is outside the warranty period on the date when notice related to
defect within the warranty period, is made to the technical service, then it will start
as from the date when product is delivered to the technical service. Manufacturer
or importer shall be obligated to provide the consumer with another product with
similar features until the repair of the product is finalized in case the repair can not
be accomplished more than 10 days. In case the product becomes defective within
the warranty period, the period required to repair will be added to the warranty
term. Defects resulting from the use of product opposite to the instructions available
in the product user manual shall not be covered within the warranty scope. All the
defects that come to existence because of the misusage of the consumer are not
under the cover of warranty terms.

TUketici, garantiden dogan haklarinin kullanilmasi ile ilgili olarak cikabilecek
uyusmazliklarda yerlesim yerinin bulundugu veya tlketici islemlerinin yapildigi
yerdeki TUketici Hakem Heyetine veya Tlketici Mahkemesine basvurabilir.

In case of disputes related to the rights arising from the warranty, consumer can
apply to Consumer Arbitration Committee and Consumer Courts in his placement
of residence or in which the consumer transactions are made.

Satici tarafindan bu Garanti Belgesinin verilmemesi durumunda tUketici, Ticaret
Bakanligi Tlketicinin Korunmasi ve Piyasa Gézetimi Genel MUdUrligine basvurabilir.
If the warranty document is not given to the consumer, he has the right to apply
to Ministry of Trade and Directorate General of Consumer Protection and Market
Surveillance.
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Kullandiginiz GrGnudn Ticaret Bakanhginca belirlenen kullanim &émrQ 10 yildir. Bu,
garanti sUresi icinde ve disinda verilecek montaj, bakim onarim hizmetleri icin
yeterli teknik kadro, takim, tesisat ile bakanlikca belirlenen miktarda yedek parca
bulundurulacak sUreyi kapsamaktadir.

As determined by the Turkish Ministry of Trade, lifetime expectancy of the product
is 10 years. This includes the duration which sufficient technical staff, tools, fittings
and spare parts for the assembly, maintenance and repair services which are
determined by the ministry, will be provided within and outside the warranty period.

Kullanima baglh zamanla olusabilecek, Urlnlere gbére degisiklik gdsterebilecek basit
onarim gerektiren detay ayarlarda yetkili bayiden yardim talep edin.

Please appeal for help from the authorized dealer for the detailed settings that
require simple repair, which occur in time depend on use and may vary from
product to product.

Elektrikli aksesuarlarin, enerji tasarrufu icin kullanilmadigi zamanlarda kapali
tutulmasi tavsiye edilir.
Electrical accessories should not be left on for a long period of time.

Elektrikli aksamlarin siviyla temasindan &zellikle kacinin.
Do not let any kind of liquid, contact with electrical components.

Urtinler baska bir yere tasinirken prizle baglantiyi ayirdiktan sonra tasima islemini
yapiniz. Adaptérleri prizden cikardiktan sonra da dikkatli ve yavasca glvenli bir
yere birakin.

Disconnect the cables between electric sockets and products before relocating the
products. Leave the power cables somewhere safe after disconnecting.

Yukarida belirtilen baslik icin dikkat edilmesi gereken hususlar, garanti sartlarina
dahildir.

Matters to be taken into consideration regarding headboard that specified above
are included in the warranty conditions.

BASLIK iCiN GARANTI KAPSAMI DISINDAKiI HUSUSLAR
OUT OF WARRANTY CONDITIONS FOR HEADBOARD

Urtintin montajinin, teknik servis elemanlari disinda, ehil olmayan kisilerce yapilmasi,
Assembly of the product not by technical service personnel but by inexperienced
persons,

Temizlikte, GrGne zarar verebilecek madde ve gereclerin kullaniimasi,
Use of harmful material and substance for cleaning,
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Nakliye islemi (tUm tasimalar), firma sorumlulugu haricinde yapiliyorsa, bu sirada
olusabilecek diger hasarlar,

Damages which can occur in shipping process (all transportations) that are operated
without the authorized retailers responsibility,

Yanlis kullanimdan dogan hasarlar (baslk ylzeyinin cizilmesi, ezilmesi, kumasin
yirtilmasi, baslik citasinin kirilmasi vb. durumlar),

Damages caused by misuse (scratched, crushed, fabric teared headboard surface,
broken headboard lath...etc. situations),

Bu kilavuzda yer alan hususlara aykiri kullanilmasindan kaynaklanan arizalar,
Faults that are caused because of the, misusage regarding to the issues in this
manual,

Urunun yetkisiz kisiler tarafindan tamirinin yapildiginin belirlenmesi,
Identification of unauthorized repairment of the product,

Urtnin yetkisiz kisiler tarafindan midahale edildiginin belirlenmesi,
Identification of unauthorized intervention of the product,

UrUn Gzerinde imalatimizda olmayan parcalarin monte edildiginin belirlenmesi,
Identification of mounted parts that are not produced by us,

imalatimiz olmayan bazanin ve yatadin kullaniimasi,
Use of base and mattress not produced by us,

Kullanici kaynakli baslik kumasinda kalici lekelerin olusmasi,
Permanent stains on the headboard fabric that are caused by user error,

Kullanimdan sonra model ve/veya 6lct degisikligine gidilmesi,
Change of model and/or dimension after the use,

Evde kullanilan bazanin ve/veya yatadin 6l¢ctst disinda baslik siparisleri,
Orders of headboard that have different dimensions than base and/or mattress
currently in use.

Not:

Yukarida belirtilen tUm hususlar, Setler (Yatak+Baza+Baslik) icin de gecerlidir ve
tdm Grinlerimiz medikal Grin degildir.

Note:

All matters stated above, are included for Sets (Mattress+Base+Headboard) and
Bambi products are not medical products.
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URON iLE iLGiLi BiLGILER

SATIN ALINAN URUNUN:

MODELI

PARTI NO

SATIS TARIHi

FATURA NO

SATICI FIRMANIN:

UNVAN : | BAMBI MOBILYA VE YATAK SANAYI A.S

ADRES : | Yazibasi Mah. 9223 Sk. No:8 Yazibasi / Torbali / iZMIR
TEL / FAX 1|1 +90 232853 73 50 / +90 232 853 96 89

TESLIM TARIHi

TESLIM YERI

SATICI FIRMA KASESI

PERSONEL ADI SOYADI :

PERSONEL iMZASI
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PRODUCT INFORMATION

PURCHASED PRODUCT’S:

MODEL

BATCH NO

DATE OF SALE

INVOICE NO

VENDOR:

TITLE : | BAMBI MOBILYA VE YATAK SANAYI A.S

ADDRESS : | Yazibasi Mah. 9223 Sk. No:8 Yazibasi / Torbali / iZMIR
TEL / FAX 1|1 +90 232 853 73 50 / +90 232 853 96 89

DELIVERY DATE

DELIVERY PLACE

VENDOR STAMP

VENDOR NAME-SURNAME :

VENDOR SIGNATURE
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Degerli MUsterimiz,
Dear Customer,

UrlnUntzde meydana gelebilecek arizalar icin &nce, bulundugunuz bélgedeki
servisimize basvurun. Servisimiz, ariza karsisinda yetersiz kaldigi takdirde,
sikayetinizi Bambi TuUketici Hizmetleri Servisi’ ne bildirin. Ariza, en kisa zamanda
giderilecektir.

For any fault that may occur in your product, first contact the authorized retailer
in your region. If our authorized retailer is insufficient to resolve occured failure,
please contact Bambi Consumer Service about your complaint. The fault will be
sort out as soon as possible.

Latfen, garanti belgenizi, yetkili saticiya, GrinltnizU satin aldiginiz anda onaylatin.
UrinUnzin kullanimi ile ilgili daha fazla bilgi icin lUtfen yetkili saticiniza basvurun.
Please confirm your warranty to the authorized retailer at the time of purchase. For
more information regarding to the use of the product, please

contact our authorized retailer.

KALITE MUDURU GENEL MUDUR
QUALITY MANAGER GENERAL MANAGER
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Tel: +90 232 853 73 50
\Fax: +90 232 853 96 89

/ Fabrika \
Adres: Yazibasi Mahallesi 9223 Sokak No:8 Yazibasi / Torbali / izmir / Tarkiye

Siparis: info@bambi.com.tr
Servis: servis@bambi.com.tr /

~

Ege Bdlge Miidiirliigii - izmir

Adres:

Kazim Karabekir Mah. Bekir Saydam Cad.
No:104 B blok A/3 Pancar Torbali / izmir
Tel: +90 232 853 73 50

Siparis: siparis@bambi.com.tr

Servis: servis@bambi.com.tr

(istanbul Avrupa Bolge Mudirlugi \
Adres:

Selahaddin Eyyubi Mah. Ugur Mumcu

Cad. No:33 Reba Soylu is Merkezi

Esenyurt / istanbul

Tel: +90 212 675 11 46-47

Siparis: istsiparis@bambi.com.tr

\‘Servis: istservis@bambi.com.tr /

J

(istanbul Anadolu Bolge Midiirliigu
Adres:

Emek Mah. Nato Yolu Cad. No:288
Bodrum Kat Sancaktepe / istanbul
Tel: +90 216 312 71 81

Siparis: anadolusiparis@bambi.com.tr
\Servis: istservis@bambi.com.tr /

(Gﬁneydoéu Anadolu Bolge Mudiirligii - \
Malatya

Adres:

2.0rganize Sanayi Bolgesi 2. Cadde No
37/2 Yesilyurt / Malatya

Tel: +90 232 853 73 50

Siparis: malatyabolge@bambi.com.tr

Servis: servis@bambi.com.tr
3 @ J
/Dogu Anadolu Bélge Mudiirliigii - Van \

Adres:

Semsibey Organize Sanayi Bolgesi
Mahallesi Ahtamar Caddesi No:10 Tusba /
Van

Tel: +90 232 853 73 50

Siparis: vanbolge@bambi.com.tr

\Servis: servis@bambi.com.tr /

Akdeniz Boélge Miidiirliigii - Antalya
Adres:

Atatlrk Mah. 22121 Sk. No:12

Aksu / Antalya

Tel: 0232 853 73 50

Siparis: antalyabolge@bambi.com.tr
Servis: servis@bambi.com.tr

J
(ic Anadolu Boélge Midiirliigi - Ankara \
Adres:

Saray Mahallesi Adnan Menderes Bulvari
192. Caddesi No:7 / 12-13 Kahraman Kazan
Ankara

Tel: 0 232 853 73 50

Siparis: ankarabolge@bambi.com.tr
\Servis: servis@bambi.com.tr /

(Karadeniz Bolge Miidirligi - Samsun \
Adres:

Toybelen Mahallesi 1183. Sokak D.1 Blok
3-4-5 No’lu Dukkanlar ilkadim / Samsun
Tel: +90 232 853 73 50

Siparis: samsunbolge@bambi.com.tr
\Servis: servis@bambi.com.tr /

~

(Marmara Bolge Miidirligii - Bursa
Adres:

Demirtas Dumlupinar Mahallesi istanbul
Caddesi No:475 12 No’lu Bagimsiz Bolum
Osmangazi/Bursa

Tel: +90 232 853 73 50

Siparis: bursabolge@bambi.com.tr
\Servis: servis@bambi.com.tr /

Dogu Akdeniz Bélge Midirligi - Adana
Adres:

Guzelevler Mahallesi Sehit Jandarma Er
Fikret Arslan Cad. No:32 Yiregir / Adana
Tel: +90 232 853 73 50

Siparis: adanabolge@bambi.com.tr

Servis: servis@bambi.com.tr

J
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